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D
esig

nm
öb

el
 Entw

icklung
 . Vertrieb

 . H
and

el

D
esig

ner furniture
D

evelop
m

ent . Sales . Trad
e

Projektm
anufaktur 

Entw
urf . V

isualisierung
 . Planung 

U
m

setzung
 . Log

istik . M
ontag

e

Project m
anufacturing

D
esig

n . V
isualisation . Planning 

Im
p

lem
entation . Log

istics . Installation

K
unst

H
and

el . A
usstellung

 . Beratung

A
rt

Trad
ing

 . Exhib
ition . A

d
vice

K
unst- und

 Sam
m

lung
sb

eratung 
A

uf- und
 A

usb
au von Sam

m
lung

en  
Exp

ertise &
 G

utachten

A
usstellung

en . Kunsthand
el 

Vernissag
en . M

eet the artists 
A

rt Sale . C
harity

A
d

vice on art and
 collections

Build
ing

 and
 exp

and
ing

 collections
Exp

ertise and
 assessm

ent

Exhib
itions . A

rt d
ealing

O
p

ening
s . M

eet the artists 
A

rt Sale . C
harity

Branchen
G

astronom
ie und

 H
otel . M

usik &
 Film

 
Sp

ort . M
od

e . Kunst &
 Kultur . A

utom
ob

il

Projektkateg
orien

Restaurants . Bars . C
lub

s . M
usik-Events 

M
od

e-Events . Veranstaltung
en 

M
useen . Loung

es . Konferenzen 

Ind
ustries

G
astronom

y and
 hotels . M

usic and film
 

Sport . Fashion . A
rt and culture . A

utom
otive

Project categ
ories

Restaurants . Bars . C
lub

s . M
usic events 

Fashion events . Events . M
useum

s
Loung

es . C
onferences 

Serienp
rod

ukte O
utd

oor &
 Ind

oor
Series Prod

ucts O
utd

oor and
 Ind

oor

Serien . Series
R

iva . Tension . Pad
 C

ollection . Ticino 
M

ito . Sotom
on . Karo . Sunshad

e

Prod
uktkateg

orien
A

ccessiores . G
arten . Kam

ine &
 Zub

ehör 
Loung

e . Reg
ale . Sitz m

öb
el . Tische 

K
issentruhen . Büro . Polsterm

öb
el

Prod
uct categ

ories
A

ccessories . G
ard

en . Firep
laces and 

accessories . Loung
e . Shelving 

Seating
 . Tab

les . C
ushion storag

e b
oxes

O
ffice . U

p
holstered

 furniture

Sie sind
 einzig

artig
. Ihre M

öb
el sollten es auch sein. Bestim

m
en 

Sie M
aterial, Farb

e und
 G

röße g
anz ind

ivid
uell und

 einzig
artig

, 
und

 schaffen Sie sich Ihr g
anz p

ersönliches M
öb

elstück.  

You are uniq
ue. Your furniture should

 b
e too. Sp

ecify m
aterial, 

colour and
 size ind

ivid
ually and

 uniq
uely and

 create for yourself 
your ow

n p
ersonal p

iece of furniture.

D
esig

n verb
ind

et. Teilen noch viel m
ehr.

G
ern unterstützen w

ir d
eshalb

 d
ie Stiftung

en von Á
d

ám
 G

yörg
y, 

C
hristop

h M
etzeld

er und
 Tim

 M
älzer.

D
esig

n connects. Sharing
 even m

ore. That is w
hy w

e  
are hap

py to sup
p

ort the found
ations of Á

d
ám

 G
yörg

y,  
C

hristop
h M

etzeld
er and

 Tim
 M

älzer.

conm
oto.unique

conm
oto.charity

D
as U

nternehm
en ist im

m
er nur so gut, w

ie es die  
M

itarbeiter sind, die den Erfolg m
aßgeblich ausm

achen. 
A

us diesem
 G

rund ist es m
ir ein w

ichtiges A
nliegen, 

dass auch im
 Personalm

anagem
ent ein offener D

ialog 
herrscht. A

uch die Bereiche der Finanzen und des  
C

ontrollings bilden zudem
 den elem

entaren Rahm
en  

für jedes Projekt. 

The com
pany is alw

ays only as good as the em
ployees, 

w
ho significantly account for the success. For this 

reason it is a m
ajor concern for m

e that there is also an 
open dialogue in personnel m

anagem
ent. The areas 

of finance and controlling also create the elem
entary 

fram
ew

ork for every project.

tea
m

w
ork a

t conm
oto

p
a

rt 4 of 4

Eine junge und kreative M
arke w

ie conm
oto braucht 

eine U
nternehm

ensstruktur, die flexibel ist und gleich-
zeitig den hohen Q

ualitätsanspruch erfüllt. A
ls aus-

gebildeter Betriebsw
irt und nach 20

 Jahren Erfahrung 
im

 Bereich der U
nternehm

ensorganisation bin ich hier -
für m

aßgeblich verantw
ortlich. N

ur w
enn die Prozesse  

und Strukturen optim
al zusam

m
enspielen, kann sich der 

kreative Freiraum
 für herausragende Produkte entw

i-
ckeln. D

ieser A
nspruch ist m

ein A
ntrieb in der täglichen 

A
rbeit.

A young and creative brand like conm
oto needs a 

com
pany structure w

hich is flexible and at the sam
e 

tim
e m

eets the high quality standards. A
s a qualified 

business adm
inistrator w

ith 20
 years experience in  

the field of com
pany organisation, I am

 largely res-
ponsible for this. O

nly w
hen the processes and structures 

optim
ally interact can the creative freedom

 for out-
standing products develop. This aspiration is m

y drive 
in m

y everyday w
ork.

Johannes W
ag

ner
C

EO
 . Found

er
R

ené K
antehm

C
FO

 . M
anag

em
ent



O
PEN

M
IN

D
ED

3 ...
M

it conm
oto ka

nn ich m
eine V

ision w
a

hr  
w

erd
en la

ssen und
 im

 A
llta

g
 p

ra
ktische M

öb
el 

nutzen, d
ie in Form

 und
 A

usd
ruck g

a
nz  

m
einem

 Stil entsp
rechen.

... 

M
a

rkenb
otscha

fterin Bettina
 Zim

m
erm

a
nn üb

er d
ie K

oop
era

tion m
it conm

oto

Bra
nd

 a
m

b
a

ssa
d

or Bettina
 Zim

m
erm

a
nn on the coop

era
tion w

ith conm
oto

I love good design. I can attain m
y vision w

ith conm
oto 

and m
ake use of practical furniture in everyday life, 

w
hich m

atches m
y style in shape and expression. A

lw
ays 

lead by m
eaningful function, they find a perfect w

ay in 
design and create the atm

osphere in the room
 in w

hich 
I feel at ease.

Ich liebe gutes D
esign. M

it conm
oto kann ich m

eine 
V

ision w
ahr w

erden lassen und im
 A

lltag praktische 
M

öbel nutzen, die in Form
 und A

usdruck ganz m
einem

 
Stil entsprechen. Im

m
er von der sinnvollen Funktion  

geleitet, finden sie einen perfekten W
eg in der G

estal-
tung und schaffen die Atm

osphäre im
 Raum

, in der ich 
m

ich w
ohlfühle.
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D
esig

n b
y Peter M

a
ly a

nd
 Stud

io H
offm

a
nn K

a
hleyss

C
harakteristisch für Peter M

alys A
rbeiten ist die Liebe

zu geom
etrischen Form

en. Er ist Protagonist der Ein-
fachheit, w

esw
egen sich seine Entw

ürfe durch große 
Klarheit, Funktionalität und Langlebigkeit auszeichnen.
D

as Büro H
offm

ann Kahleyss D
esign w

urde 20
13 ge-

gründet und bietet neben Entw
urf und Entw

icklung  
von M

öbeln auch die Konzeption von M
esseständen  

und Fotoproduktionen an. Lang
jährige Erfahrung und  

technisches Know
-how

 sind die Produktbasis, die sich 
durch form

ale Eigenständigkeit auszeichnet und zum
 

Erfolg führt. D
as Büro M

aly H
offm

ann Kahleyss ging im
 

Jahre 20
0
9 aus dem

 renom
m

ierten Studio Peter M
aly 

D
esign- und Innenarchitektur-Büro hervor. In dem

 Zeit-
raum

 der begrenzten Zusam
m

enarbeit w
urden zahl-

reiche Entw
ürfe für nam

hafte M
öbel-H

ersteller reali siert, 
w

ozu auch conm
oto zählt. D

ie für conm
oto um

gesetzte 
TEN

SIO
N

 Kollektion vereint dabei zeitloses D
esign m

it  
Funktionalität auf eindrucksvolle A

rt und W
eise. 

C
haracteristic of Peter M

aly’s w
ork is the love of geo-

m
etrical shapes. H

e is a protagonist of sim
plicity, w

hich 
is w

hy his designs stand out through clarity, functio nality 
and durability. The agency of H

offm
ann Kahleyss D

esign
w

as founded in 20
13 and alongside providing the design 

and developm
ent of furniture, it also offers the design  

of exhibition stands and photo production. M
any years of

experience and know
-how

 form
 the product foundation, 

w
hich is characterised by independence of form

, and 
lead to success. The “M

aly H
offm

ann Kahleyss” agency, 
founded in 20

0
9, orig

inated from
 the renow

ned studio 
“Peter M

aly D
esign und Innenarchitektur”. D

uring the 
lim

ited cooperation m
any designs w

ere produced for 
prestigious furniture m

anufacturers, conm
oto being one

of them
. The TEN

SIO
N

 collection, realised for conm
oto,

im
pressively com

bines tim
eless design w

ith functionality.



conm
oto.uniq

ue

W
ir fertig

en d
ieses Prod

ukt auf W
unsch  

nach Ihren ind
ivid

uellen Vorstellung
en. 

Sp
rechen Sie uns an!

W
e can m

anufacture a b
esp

oke version 
of this p

rod
uct for you.

C
ontact us w

ith any sp
ecial req

uests!

selected

m
a

teria
lsM

a
d

e in

G
erm

a
ny

TEN
SIO

N
 – vielseitig in Funktion und M

aterial. D
as  

D
esigner-Trio M

aly H
offm

ann Kahleyss schaffte m
it der 

TEN
SIO

N
 Serie neuen D

esigncharakter für W
ohnraum

 
und G

arten. D
as besonders stabile und w

itterungsbe-
ständige M

aterial H
PL erm

öglicht das Einsetzen sow
ohl 

drinnen als auch draußen und som
it ganzjährig. D

ie 
G

eradlinigkeit des TEN
SIO

N
 Tisches w

ird zudem
 durch 

die integrierte Q
uer-Traverse in Eiche, N

ussbaum
 oder 

Teak b
etont. W

ählen Sie b
ei d

en M
aterialen für Tisch-

platte bzw
. Kante sow

ie Traverse aus H
PL und H

olz 
aus und stellen Sie sich Ihre ganz persönliche Variante 
zusam

m
en. 

TEN
SIO

N
 – versatile in function and m

aterial. W
ith the 

TEN
SIO

N
 series the design trio of M

aly, H
offm

ann and 
Kahleyss have created a new

 design character for living 
spaces and the garden. The particularly stable and 
w

eather-resistant m
aterial H

PL m
akes it possible for 

use both inside and outside the w
hole year round. The 

straight lines of the TEN
SIO

N
 table are em

phasised by 
the integrated stabiliser bars, available in oak, w

alnut 
or teak. You can choose betw

een H
PL and w

ood for the 
m

aterial for the tabletop, the edges and the stabilisers, 
and com

pose your ow
n personal version.

9

TEN
SIO

N
 Stuhl

H
 82 . B 46,5 . T 46,5 cm

 
Sitzhöhe 45 cm

TEN
SIO

N
 W

ang
enb

ank m
it R

ückenlehne
H

 76 . B 220 . T 57 cm
 

Sitzhöhe 42 cm

TEN
SIO

N
 W

ang
enb

ank
H

 42 . B 220 . T 45 cm
 

Sitzhöhe 42 cm

TEN
SIO

N
 W

ang
enb

ank
H

 42 . B 220 . T 45 cm
 

Sitzhöhe 42 cm

TEN
SIO

N
 W

ood
 R

echteckw
ang

entisch
H

 73 . B 220 . T 90 cm
 

TEN
SIO

N
 Beistelltisch /

 H
ocker

H
 42 . B 63 . T 30 cm
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D
urch und durch m

assiv präsentiert sich der Tisch  
TEN

SIO
N

 SO
LID

 O
A

K und w
ird auf diese W

eise schnell 
schnell zum

 Blickfang im
 Raum

. M
assiv und elegant 

zugleich bietet er nicht nur ausreichend A
blagefläche, 

sondern eignet sich sow
ohl als Esstisch als auch als 

großzügiger Schreibtisch. 

13

TEN
SIO

N
 SO

LID
 O

A
K

 Tisch
H

 75 . B 250 . T 100 cm

M
a

d
e in

G
erm

a
ny

conm
oto.uniq

ue

W
ir fertig

en d
ieses Prod

ukt auf W
unsch  

nach Ihren ind
ivid

uellen Vorstellung
en. 

Sp
rechen Sie uns an!

W
e can m

anufacture a b
esp

oke version 
of this p

rod
uct for you.

C
ontact us w

ith any sp
ecial req

uests!

Solid 

eleg
a

nce

Solid to the core, the TEN
SIO

N
 SO

LID
 O

A
K table is an 

eye-catcher in every room
. Both solid and elegant at the 

sam
e tim

e, it not only offers am
ple surface area but is 

also ideal as a dining table or as a large desk.



 1

3

2

 4

↗↗

Lassen Sie sich insp
irieren und

 find
en Sie d

ie g
anze W

elt von conm
oto.hom

e auf conm
oto.com

G
et insp

ired
 and

 find
 the w

hole w
orld

 of conm
oto.hom

e at conm
oto.com

shop
 the

look
1 . R

IVA Loung
e K

om
b

ination E
H

 76 . B 280 . T 240 cm

3 . TR
AV

ELM
ATE Ethanolkam

in
H

 50 . B 70 . T 20 cm
 

4 . C
H

A
IR

M
A

N
 Stuhl w

ood
H

 78 . B 65 . T 53 cm
 

Sitzhöhe 45cm

W
eitere Kunst d

er conm
oto.g

a
llery unter w

w
w

.conm
oto-g

allery.com
  

M
ore art from

 the conm
oto.g

a
llery at w

w
w

.conm
oto-g

allery.com

2 . M
ITO

 Polsterstuhl
H

 78 . B 57 . T 52 cm
 

Sitzhöhe  
48 cm



D
ieser Tisch ist a

us m
a

ssiver

Eiche g
efertig

t. D
a

m
it

w
ird

 jed
es Exem

p
la

r zu einem

Einzelstück.

This tab
le is m

ad
e from

 solid
 oak. Therefore every p

iece is uniq
ue.

17

D
as hochw

ertige Eichenholz w
ird dabei unter Einbezug 

gehobener Tischlerhandw
erkskunst sow

ie dem
 Blick 

für D
etails verarbeitet. A

uf m
etallische Verbindungs-

elem
ente w

ird dabei bew
usst verzichtet. W

ährend M
aly 

die Tischplatte und die Seitenw
angen m

ittig konisch 
verlaufen lässt, w

ird flächig m
it so w

enig H
olzriegeln  

w
ie m

öglich gearbeitet, um
 die O

berflächenoptik ruhig 
zu halten. D

ie dezent m
ittig positionierten Riegel und 

die handw
erklich ausgefeilten Schw

albenschw
anz- 

Verb
indung

en unterstreichen zud
em

 d
en rustikalen 

C
harm

e des Tisches. 

The high-quality oak is crafted w
ith highly-skilled joinery 

w
orkm

anship and an eye for detail. M
etal connection 

elem
ents are intentionally avoided. W

hilst M
aly has given

 the tabletop and sides a conical cross-section w
hich 

is tapered from
 the centre, he has used as few

 w
ooden 

planks as possible to achieve a sm
ooth surface look.  

The discreet, centrally-positioned planks and the m
anu ally 

polished dovetail joints in the m
iddle of the top em

pha-
size the rustic charm

 of this hig
h-quality table.

TEN
SIO

N
 SO

LID
 O

A
K

 Tisch
H

 75 . B 250 . T 100 cm

fine 
d

eta
ils
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H
 73 . B 220 . T 90 cm

TEN
SIO

N
 R

echteckw
ang

entisch
TEN

SIO
N

 rectangular fram
e table

OO—

OOO

——————

OOOOOO

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
 A

b
d

eckhaub
e erhältlich

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
C

over hood
 a

va
ila

b
le

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
Sitzkissen erhältlich

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
Sea

t cushions a
va

ila
b

le

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
Sitzkissen erhältlich

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
Sea

t cushions a
va

ila
b

le

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le

Teak

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL A
nthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

inform
a

tion

M
aterial . Farb

en (R
A

L)
m

a
teria

l . colours (R
A

L)
Serie . Prod

ukt
series . p

rod
uct

G
röß

en
sizes

conm
oto.uniq

ue
H

inw
eise

instructions
Ind

oor
O

utdoor

Eiche
Oak

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

Eiche
Oak

Nussbaum
walnut

TEN
SIO

N
 W

O
O

D
H

 73 . B 220 . T 90 cm

TEN
SIO

N
 W

ang
enb

ank
TEN

SIO
N

 fra
m

e b
ench

H
 42 . B 220 . T 45 cm

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

TeakEiche
Oak

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

Eiche
Oak

Nussbaum
walnut

TEN
SIO

N
 W

O
O

D
H

 42 . B 220 . T 45 cm

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
 A

b
d

eckhaub
e erhältlich

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
C

over hood
 a

va
ila

b
le

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le

OO—

OOO

——————

OOOOOO
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H
 76 . B 220 . T 57 cm

Sitzhöhe . sea
t heig

ht  
42 cm

H
 76 . B 220 . T 57 cm

Sitzhöhe . sea
t heig

ht  
42 cm

TEN
SIO

N
 W

ang
enb

ank m
it 

R
ückenlehne

TEN
SIO

N
 fra

m
e b

ench w
ith 

b
a

ckrest

OO—

OOO

——————

OOOOOO

Teak

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

inform
a

tion

M
aterial . Farb

en (R
A

L)
m

a
teria

l . colours (R
A

L)
Serie . Prod

ukt
series . p

rod
uct

G
röß

en
sizes

conm
oto.uniq

ue
H

inw
eise

instructions
Ind

oor
O

utdoor

Eiche
Oak

TEN
SIO

N
 Beistelltisch /

 H
ocker

TEN
SIO

N
 sid

e ta
b

le /
 stool

H
 42 . B 63 . T 30 cm

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

TeakEiche
Oak

H
 75 . B 250 . T 100 cm

TEN
SIO

N
 SO

LID
 O

A
K

 Tisch
TEN

SIO
N

 SO
LID

 O
A

K
 ta

b
le

Eiche
Oak

N
atur . natural

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

N
atur . natural + H

PL w
eiß . w

hite (9003)

N
atur . natural + H

PL anthrazitgrau . anthracite  (7024)

N
atur . natural + C

C
L w

eiß . w
hite (9010)

Eiche
Oak

Nußbaum
walnut

Eiche
Oak

N
atur . natural + Form

holz w
eiß . M

oulded w
ood w

hite 
(9010)

TEN
SO

N
 Stuhl

TEN
SO

N
 cha

ir
H

 82 . B 46,5 . T 46,5 cm

Sitzhöhe . sea
t heig

ht  
45 cm

OO—

OOO

—
O

—
—

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
Sitz- und

 Rückenkissen erhältlich 

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
Sea

t a
nd

 b
a

ck cushions a
va

ila
b

le

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
Sitz- und

 Rückenkissen erhältlich 

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
Sea

t a
nd

 b
a

ck cushions a
va

ila
b

le

· 
M

öb
el w

ird
 fertig

 m
ontiert g

eliefert

· 
Furniture is sup

p
lied

 fully a
ssem

b
led

· 
M

öb
el w

ird
 zerleg

t g
eliefert

· 
 Kunststoffg

leiter für Tep
p

ichb
od

en und
 Filzg

leiter  
für harte Böd

en im
 Lieferum

fang
 enthalten

· 
Furniture is sup

p
lied

 d
ism

a
ntled

· 
 Pla

stic slid
es for ca

rp
ets a

nd
 felt slid

es for  
ha

rd
 flooring

 includ
ed

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er

· 
M

öb
el w

ird
 fertig

 m
ontiert g

eliefert

· 
Furniture is sup

p
lied

 fully a
ssem

b
led

· 
w

eitere Farb
en /

 H
olzarten auf A

nfrag
e 

· 
ind

ivid
uelle M

aßanfertig
ung

 m
ög

lich

· 
O

ther colours / w
ood

 typ
es a

va
ila

b
le to ord

er
· 

Besp
oke d

im
ensions p

ossib
le
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D

 w
ith b

a
ckrest



2002
2009

2011
2012

2013
2015

2002
2009

2011
2012

2013
2015

1997

Vom
 K

am
inbesteck zum

  
M

arkenzeichen für M
öbel  

Es fehlt form
schönes, schnörkel-

loses Kam
inzubehör. A

lso denkt 
Johannes W

agner es neu und 
verpasst dem

 Kam
inbesteck ein 

schw
ungvolles D

esign. In w
ert-

beständiger A
usführung, die 

heute noch handfest funktioniert. 
D

ie Erfolgsgeschichte von  
conm

oto beginnt.

From
 the fireplace toolset to the 

brand nam
e for furniture

There w
ere no attractively shaped 

but unostentatious fireplace  
accessories available on the m

arket. 
So Johannes W

agner rethought 
the fireplace toolset, developing 
a dynam

ic design for it. M
anu-

factured to last, these toolsets still 
provide reliable handling today. 
This w

as the beginning of the 
conm

oto success story.

20
0

0

conm
oto geht in den G

arten
W

as drinnen erfreut, funktioniert 
auch draußen. N

ur zw
ei Jahre 

nach Firm
engründung geht es 

hinaus in den G
arten m

it Peter 
M

aly. D
essen Ideen fürs M

obiliar 
im

 G
rünen überzeugen. Seine 

eleganten w
ie durablen G

arten-
m

öbel aus H
olz und A

lum
inium

 
sind echte Innovationen.

conm
oto goes into the garden

W
hat is pleasing to the eye in-

doors can be functional outdoors 
as w

ell. O
nly tw

o years after 
the com

pany w
as set up, the 

com
pany headed into the w

orld 
of gardens w

ith Peter M
aly. H

is 
ideas for garden furniture w

ere 
in credible. H

is elegant and yet 
durable garden furniture m

ade of 
w

ood and alum
inium

 repre sen  ted 
a real innovation.

20
0

2

A
uf ins Schloss M

öhler nach 
O

stw
estfalen

G
artenfreunde lieben Parks. So 

entdeckt conm
oto das Schloss 

M
öhler inm

itten einer stattlichen 
Parkanlage und zieht ein. D

ie 
puristischen Konzepte internatio-
nal renom

m
ierter D

esigner und 
das Barockschloss korrespon-
dieren vorzüglich m

iteinander. 
A

us dem
 alten G

ew
ölbe w

ird 
der eigens kreierte Feuerkeller 
als gut besuchter Show

room
. 

Kreative und Kunden aus aller 
W

elt sind im
m

er w
ieder gerne in 

H
erzebrock-C

larholz.

O
ff to Schloss M

öhler in  
East W

estphalia
G

arden lovers adore parks. This is 
w

hy conm
oto, having discovered 

Schloss M
öhler in the m

iddle of an 
im

pressive park, m
oved in there 

im
m

ediately. The puristic concepts 
of internationally renow

ned 
designers and the baroque castle 
com

plim
ented each other nicely. 

A special furnace room
 w

as crea-
ted in the castle vaults w

hich is a 
frequently visited show

room
.  

C
reative people and custom

ers 
from

 around the w
orld alw

ays   en  -
joy com

ing to H
erzebrock-C

larholz.

20
0

4

D
er Erfolg feuert an

D
ie enge Zusam

m
enarbeit von 

Sieger D
esign und conm

oto setzt 
sich fort. Sie bringt den Kam

in 
ohne Schornstein zum

 Brennen. 
D

er Bioethanol-Kam
in PLA

ZA 
em

pfiehlt sich überall w
ärm

stens. 
U

nterdessen w
ächst der ange-

fachte W
unsch nach M

öbeln und 
A

ccessoires für Kam
ine und G

är-
ten w

eiter. Im
m

er m
ehr Liebhaber 

anspruchsvollen D
esigns vertrauen 

auf conm
oto.

Fired up by success
The close cooperation betw

een 
Sieger D

esign and conm
oto  

continued and led to the fireplace 
w

ithout a flue. The PLA
ZA bio-

ethanol fireplace w
as m

ost w
arm

ly 
received everyw

here. M
eanw

hile, 
the desire for furniture and acces-
sories for fireplaces and gardens 
fanned the flam

es of conm
oto’s 

w
ork. M

ore and m
ore fans of out-

standing design began to place 
their trust in conm

oto.

20
0

5

BA
LA

N
C

E von Peter M
aly

W
as bei conm

oto sieben Jahre 
zuvor m

it einem
 Kam

inbesteck 
beginnt, reift zu innenarchitek-
tonischen Kam

inofenkonzepten. 
BA

LA
N

C
E ist eins der hervorra-

genden Sym
bole dafür. D

esigner 
Peter M

aly zeichnet verantw
ort-

lich und stellt der klaren Linie 
des Kam

inofens ein kom
plettes 

M
odulsystem

 m
assivhölzerner 

Kom
m

oden, Regale, Bänke sow
ie 

TV- und H
i-Fi-Elem

ente zur Seite. 
D

ie conm
oto-Kunden lieben es.

BA
LA

N
C

E by Peter M
aly

W
hat began at conm

oto seven 
years earlier w

ith a fireplace tool-
set m

atured into interior design 
stove concepts. BA

LA
N

C
E w

as 
one of the best sym

bols of this. 
Its designer Peter M

aly com
ple-

m
ented the clear line of the stove 

w
ith a com

plete m
odular system

 
of solid w

ood chests of draw
ers, 

shelves, benches and TV and H
i-Fi 

elem
ents. The conm

oto custo-
m

ers w
ere delighted.

20
0

6

RIVA von Schw
eiger &

 V
iererbl

W
er Purism

us schätzt, liebt RIVA
. 

D
ie konsequent geradlinige 

M
öbel serie des D

esigner-D
uos  

Schw
eiger & V

iererbl etablieren 
sich schnell zum

 conm
oto Klassi-

ker. D
ie hochw

ertigen H
PL-M

öbel 
sind für drinnen w

ie draußen ge     -
dacht und gem

acht. Für das sm
arte 

D
esign in bester Q

ualität erhält 
RIVA seither etliche Aw

ards.

RIVA by Schw
eiger &

 V
iererbl

If you like purism
, you’ll love 

RIVA
. The furniture range w

ith its 
consistently clear-cut lines by  
designer duo Schw

eiger & V
iererbl 

is quickly establishing itself as a 
conm

oto classic. The high-quality 
H

PL furniture w
as designed and 

m
ade for use both indoors and out. 

RIVA has since w
on a num

ber of 
aw

ards for its sm
art design and 

high quality.

20
0

8

RO
LL FIRE von Sieger D

esign
Feuer in der Rolle seines Lebens: 
unbändig lodernd, standfest und 
völlig frei. RO

LL FIRE w
ärm

t, w
o 

im
m

er er haltm
acht. U

nd an der 
W

and fixiert, w
ird die Bioethanol- 

Feuerstelle zum
 belebten Bildnis. 

D
ieses Spiel m

it dem
 Feuer stam

m
t 

von Sieger D
esign.

RO
LL FIRE by Sieger D

esign
Fire in the role of its life: fiercely 
blazing, steady and com

pletely 
free. RO

LL FIRE provides w
arm

th 
w

herever it is installed. A
nd if at-

tached to the w
all, the bioethanol 

fireplace becom
es a lively piece 

of design. Sieger design w
ere 

playing w
ith fire here.

20
0

9

G
ATE von C

arsten G
ollnick

A
ufrecht und elegant. D

er G
ATE 

Kam
inofen besticht durch seine 

selbstbew
usste Präsenz. Seine 

schw
ebend eingehängte Brenn-

kam
m

er verdient eine angem
es-

sene A
ufbew

ahrung fürs Brenn-
m

aterial. C
arsten G

ollnick stellt 
dem

 Kam
inofen das w

ohlpro-
portionierte G

ATE H
olzregal zur 

Seite und vollendet dam
it seine 

Idee der Skulptur.

G
ATE by C

arsten G
ollnick

U
pright and elegant. The G

ATE 
fireplace w

ow
ed custom

ers 
thanks to its confident presence. 
Its suspended furnace cham

ber 
required equally elegant stora-
ge space for the fuel. C

arsten 
G

ollnick com
plem

ented the stove 
w

ith the w
ell-proportioned G

ATE 
w

ood storage unit, thereby roun-
ding off his idea of a sculpture.

the w
a

y of conm
oto



the w
a

y of conm
oto

2002
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2011
2012

2013
2015
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2009

2011
2012
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2015
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2009

2011
2012

2013
2015
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2011
2012
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2015
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JIG
 + TEN

SIO
N

 von M
aly  

H
offm

ann K
ahleyss

Lieblingsplätze für W
ohnberei-

che und G
ärten kom

m
en von 

conm
oto. In dieser erfrischen-

den Tradition stehen auch die 
M

öbelprogram
m

e JIG
 und 

TEN
SIO

N
 des D

esignbros M
aly 

H
offm

ann Kahleyss. Ihre kesse 
Kom

bination von Teakholz und 
H

PL ist so bequem
 w

ie robust. 
D

ie hohe Festigkeit und die be-
sonders leicht anm

utende O
ptik 

des m
odernen, w

etterfesten 
W

erk stoffs hat das D
esign-Team

 
veranlasst, JIG

 speziell aus H
PL 

zu entw
erfen.

JIG
 + TEN

SIO
N

 by M
aly H

off-
m

ann K
ahleyss

Favourite spots for living areas 
and gardens have their origins 
in conm

oto. The JIG
 and  

TEN
SIO

N
 furniture ranges by 

design studio M
aly H

offm
ann 

Kahleyss continue this refres-
hing tradition. Their bold com

-
bination of teakw

ood and H
PL 

is as com
fortable as it is sturdy. 

The high level of stability and 
particularly light appearance of 
this m

odern, w
eather-resistant 

m
aterial led the design team

 to 
create JIG

 especially for H
PL.

20
11

In M
ünster reifen neue Ideen von 

conm
oto

Bew
egung ist nam

entlich eines 
der w

ichtigsten conm
oto-Prin-

zipien. So ist der W
echsel von 

H
erzebrock-C

larholz nach M
ünster 

ein konsequenter Schritt auf dem
 

Erfolgsw
eg des U

nternehm
ens. 

conm
oto setzt das Schöne in Szene. 

Ü
berall und jederzeit. M

it einer 
Leidenschaft, die im

m
er w

ieder 
N

eues bew
egt. Love m

oves.

N
ew

 ideas from
 conm

oto com
e 

into bloom
 in M

ünster
M

ovem
ent is one of the m

ost im
-

portant conm
oto principles. The 

m
ove from

 H
erzebrock-C

larholz 
to M

ünster w
as therefore just one 

m
ore step on the com

pany’s road 
to success. conm

oto provides a 
stage for beautiful things. N

o 
m

atter w
here, no m

atter w
hen. 

A
nd w

ith a passion constantly 
providing fresh m

ovem
ent. Love 

m
oves.

20
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Zeit für Konzept-M
öbel der 

Einrichtungsm
arke conm

oto
D

ie Freude an der A
rbeit m

it 
renom

m
ierten D

esignern m
oti-

viert zu hochw
ertigen Kreationen. 

M
it entsprechender D

ynam
ik 

präsentieren sich die aktuellen 
Konzept-M

öbel und Sonderbauten,  
die auch in H

otels und ausge-
w

ählten Restaurants bestens 
ankom

m
en. conm

oto inszeniert 
A

ugenblicke und Ereignisse. 
Kunden und Partner aus aller W

elt 
profitieren davon und statten ihre 
H

äuser, O
bjekte und G

ärten m
it 

den innovativen D
esignkonzepten 

aus.

Tim
e for concept furniture under 

the conm
oto furnishings brand

The excitem
ent of w

orking w
ith 

renow
ned designers is w

hat m
o-

tivates us to develop high-quality 
creations. The concept furniture 
and special constructions display 
the corresponding dynam

ism
, and 

are also ideal for use in hotels and 
selected restaurant environm

ents. 
conm

oto directs m
om

ents and 
events. C

ustom
ers and partners 

from
 all over the w

orld benefit 
from

 this and furnish their houses, 
buildings and gardens w

ith de-
sign concepts from

 conm
oto.

20
13

conm
oto goes fashion –  

auf in die H
auptstadt!

D
ie Eröffnung des conm

oto- 
Show

room
s in Berlin ist das 

Ergebnis einer zielorientierten  
U

nternehm
ensstrategie. D

azu  
zählen auch spannenden Koope-
rationen m

it M
ode-M

arken w
ie  

Kaviar G
auche und M

ichael 
M

ichalsky, w
elcher zu den ein-

flussreichsten D
esig

nern  
D

eutschlands zäht. Bereits zum
  

3. M
al ist conm

oto exklusiver  
Partner der M

ichalsky StyleN
ite, 

die im
 Rahm

en der Berlin Fashion 
W

eek veranstaltet w
ird. 

conm
oto goes fashion –  

O
ff to the capital!

The opening of the conm
oto 

show
room

 in Berlin is the result 
of a targeted com

pany strategy. 
This also included the exciting 
projects w

ith fashion brands such 
as Kaviar G

auche and M
ichael 

M
ichalsky, one of the m

ost in-
fluential designers in G

erm
any. 

For the third tim
e, conm

oto is the 
exclusive partner of the M

ichalsky 
StyleN

ite, held as part of Berlin 
Fashion W

eek.

20
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C
H

A
IRM

A
N

 + PA
D

 von W
erner 

A
isslinger

N
un dem

onstriert auch das M
öbel -

prog
ram

m
 C

H
A

IRM
A

N
 erfolg

reich 
den kreativen U

m
gang m

it neu -
  artigen M

aterialien. W
erner  

A
isslinger verbindet archetypisches 

D
esign m

it neuesten Technolo-
gien: D

urch das w
eiche, 10

0
 %

 
recyclebare Form

fleece erhält die 
Sitzschale von Stuhl und Barho-
cker den Kom

fort eines gepolster-
ten Schalenstuhles. A

uch bei der 
Schale der PA

D
-C

ollection setzt 
A

isslinger auf verpresstes Fleece. 
D

as Stauraum
-Tisch-Regal-H

ybrid 
greift A

spekte des zeitgem
äßen 

W
ohnens m

it Sm
artphone und 

Tablet auf.

C
H

A
IRM

A
N

 + PA
D

 by W
erner 

A
isslinger

The C
H

A
IRM

A
N

 furniture range 
also successfully dem

onstrates 
how

 to w
ork creatively w

ith new
 

m
aterials. W

erner A
isslinger 

com
bines archetypal design w

ith 
the latest technology: the soft, 
10
0

%
 recyclable form

fleece gives 
the seat of the chair and bar stool 
the com

fort of an upholstered 
shell chair. A

isslinger also relied 
on pressed fleece for the shell  
of the “PA

D
 collection”. The 

storage space table shelf hybrid 
m

akes use of different aspects of 
con tem

porary living w
ith sm

art-
phones and tablets.

20
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M
ITO

 von Pascal Bosetti
conm

oto startet die Zusam
m

en-
arbeit m

it Jung-D
esigner Pascal 

Bosetti und w
agt sich an sanftere 

Form
en und w

ärm
ere Farben.  

Bei der M
ITO

 Serie spielt Bosetti
gekonnt m

it dezenten Rundungen. 

Individuelle M
aß

anfertigung in 
der Projektm

anufaktur
M

it der conm
oto-Projektm

anu-
faktur kann nun auch ganz 
indi viduell auf Kundenw

ünsche 
eingegangen  w

erden. G
em

ein-
sam

 im
 Team

 w
erden so einzig-

artige Lebensräum
e um

gesetzt. 
D

abei w
ird sich um

 die gänzliche 
Projektum

setzung geküm
m

ert – 
vom

 Entw
urf, der H

erstellung und 
der Logistik bis hin zum

 M
ontage- 

Service und der Betreuung vor 
O

rt. 

M
ITO

 by Pascal Bosetti
conm

oto starts w
orking w

ith  
young designer Pascal Bosetti and 
dares to try softer shapes and 
w

arm
er colours. In designing the 

M
ITO

 collection, Bosetti skilfully 
plays w

ith soft edges. 

Individual custom
isation in 

the project m
anufacturing 

departm
ent

The conm
oto project m

anu-
facturing departm

ent can now
 

create designs com
pletely 

according to the w
ishes of the 

custom
er. U

nique living spa ces 
can be created w

orking together 
in a team

. This looks after the 
entire project im

plem
entation – 

from
 design, m

anufacture  
and logistics to assem

bly and 
on-site support.

20
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M
O

LIS von Pascal Bosetti
Für das erste System

sofa von  
conm

oto setzt sich die Zusam
m

en-
arbeit m

it D
esigner Pascal Bosetti 

fort. D
as Sofa M

O
LIS ist A

usdruck 
einer Sym

biose von praktischer 
M

odularität und sanft-organischer 
Form

. O
b Zw

eisitzer oder Eck-
garnitur – M

O
LIS bietet ausreichend 

M
öglichkeiten. 

TIC
IN

O
 von C

arsten G
ollnick

A
uch C

arsten G
ollnicks Serie 

TIC
IN

O
 bietet architektonische 

G
estaltungsfreiheit und lässt 

A
ußenbereich zum

 W
ohnraum

 
w

erden. Egal, ob C
ouchtisch, 

Pfanzgefäß, Schattenspender 
oder Raum

teiler – verändern,  
verschönen oder ergänzen Sie 
Ihren W

ohnraum
 ganz individuell.

M
O

LIS by Pascal Bosetti
conm

oto continues its coope-
ration w

ith designer Pascal 
Bosetti in the first system

 sofa. 
The M

O
LIS sofa is an expression 

of the sym
biosis betw

een prac-
tical m

odular layouts and gentle, 
organic shapes. Be it a tw

o-seater 
or a corner sofa – M

O
LIS offers 

num
erous possibilities.

TIC
IN

O
 by C

arsten G
ollnick

C
arsten G

ollnick’s TIC
IN

O
 range 

also offers freedom
 in architec-

tural design – m
aking the outdoor 

area seem
 like a living room

. 
C

offee table, planter, sunshade 
or room

 divider  – you can use 
anything to change, enhance or 
add to your living space exactly 
as you w

ant it.

20
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Zeit für neue M
arkenausrichtung: 

conm
oto’s new

 look 
In Zusam

m
enarbeit m

it der  
H

am
 burger Kom

m
unikations-

agentur Jung von M
att entw

ickelt 
conm

oto eine neue A
usrichtung, 

sich zu präsentieren – m
ehr Farbe, 

m
ehr w

arm
es Licht und w

eniger 
D

istanz zum
 Betrachter. D

abei 
w

ird deutlich, dass conm
oto 

‚echte’ Räum
e für ‚echte’ Persön-

lichkeiten schafft, die einladend 
w

irken und Lust auf das Schöne 
im

 Leben m
achen. Festgehalten 

ist die neue Bildsprache und 
Kom

m
unikation in dem

 conm
oto 

Lookbook 20
17 und bildet so 

einen w
eiteren M

eilen stein der 
M

arkenentw
icklung. 

Tim
e for a new

 brand profile: 
conm

oto’s new
 look

Together w
ith H

am
burg com

m
u-

nications agency Jung von M
att, 

conm
oto is developing a new

 w
ay 

of presenting itself – m
ore colour, 

m
ore w

arm
 light, and less distance 

to the view
er. This w

ill m
ake it 

clear that conm
oto creates ‘real’ 

spaces for ‘real’ people that are 
inviting and represent the nice 
things in life. The new

 visual 
im

agery and com
m

unication tools 
are explained in the conm

oto 
Lookbook 20

17 – another m
ile-

stone in the brand’s developm
ent.
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